ДОГОВІР № PUBLICATIONS-2024                               
Про надання поліграфічних послуг з друку 
інформаційно-методичних матеріалів
м. Київ                                       






     «01» червня 2024 року
Фізична особа-підприємець                 , яка діє  на підставі Свідоцтва про державну реєстрацію, який надалі іменується «ВИКОНАВЕЦЬ», з одного боку, 
та 
Міжнародний благодійний фонд «Альянс громадського здоров’я», юридична особа у відповідності до законодавства України, яка надалі іменується «ЗАМОВНИК», що є внесений до Реєстру неприбуткових організацій та установ та відповідно пункту 133.4 статті 133 Податкового кодексу України N 2755-VI від 02 грудня 2010 року не є платником податку на прибуток підприємств, в особі Виконавчого директора Клепікова Андрія Олександровича, який діє на підставі Статуту, з іншого боку, надалі при спільному згадуванні - Сторони, уклали ДОГОВІР № PUBLICATIONS-2024 Про надання поліграфічних послуг з друку інформаційно-методичних матеріалів від 01.06.2024 року  (надалі – «Договір») про наступне: 
1. ОБГРУНТУВАННЯ

ОСКІЛЬКИ ВИКОНАВЕЦЬ має в наявності високопрофесійний персонал у сфері  виготовлення Продукції за Договором;

ОСКІЛЬКИ ЗАМОВНИК для здійснення своєї статутної діяльності бажає використати згадану Продукцію, яка виготовлена ВИКОНАВЦЕМ;

ОСКІЛЬКИ ВИКОНАВЕЦЬ має намір надавати ЗАМОВНИКУ допомогу задля сприяння йому у діяльності шляхом виготовлення Продукції;

ОСКІЛЬКИ Сторони дійшли згоди з нижченаведених умов виготовлення Продукції ВИКОНАВЦЕМ для ЗАМОВНИКА,

ТАКИМ ЧИНОМ, з огляду на згадані далі взаємні зобов’язання та вигоди, Сторони погоджуються про таке:

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ. ПЕРЕЛІК РОБІТ

2.1. Відповідно до цього Договору ЗАМОВНИК оплачує, а ВИКОНАВЕЦЬ приймає на себе зобов'язання прийняти оплату та здійснити, друк та доставку друкованої продукції – інформаційно-методичних матеріалів. Від компанії, що буде надавати послуги з друку інформаційних матеріалів очікується надання наступних послуг:
· створення поліграфічної продукції (включаючи друк, додрукарську і післядрукарську підготовку, т.ч. брошурування, збірка на центральну скобу, клеєве і швейне скріплення, глянцева чи матова припресовка, захисний лак і т.п.);

· забезпечення присвоєння друкованим виданням міжнародного серійного книжкового номеру (ISBN) та індексу бібліотечно-бібліографічної класифікації (ББК) – при потребі;

· технічна можливість здійснення друку наступних видань, далі – «Продукція»: 
брошур;
буклетів;

книг у твердій обкладинці (формату А 5 і А4);

листівок;

плакатів;

календарів, 

іншої поліграфічної продукції (упаковок, бланків, тощо).

· упаковка і доставка продукції на склад Альянсу/службу розсилки, включаючи послуги з завантаження та розвантаження. 

2.2. Специфікація на замовлення Продукції, перелік, терміни виконання робіт з виготовлення Продукції, умови поставки Продукції, інші умови узгоджуються Сторонами в кожному окремому випадку і оформлюються у вигляді Специфікації, яка є невід’ємною частиною Договору (далі - Специфікація).
2.3.  Кожна окрема специфікація узгоджується наступним чином:

2.3.1 Для замовлення друку кожної окремої одиниці Продукції ЗАМОВНИК надає ВИКОНАВЦЮ специфікацію конкретного видання, зокрема, формат, наклад, тип паперу і скріплення, вид друку, строки виконання, тощо на наступну електрону адресу: . 
2.3.2 ВИКОНАВЕЦЬ у свою чергу протягом 2 (Двох) банківських днів надає ЗАМОВНИКУ деталізований кошторис підготовки до друку і друку Продукції. ЗАМОВНИК погоджує такий кошторис,  після чого Специфікація підписується Сторонами.

3. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

3.1. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ ЗАМОВНИКА

3.1.1. Для забезпечення виконання умов цього Договору ЗАМОВНИК має право: 
3.1.1.1. затверджувати зразки матеріалів для виготовлення Продукції;

3.1.1.2. затверджувати результати етапів виконання робіт згідно зі Специфікацією.

3.1.1.3. запитувати у ВИКОНАВЦЯ документальне підтвердження вартості Продукції, зокрема, щодо послуг, які надаються третіми особами, контрагентами ВИКОНАВЦЯ;

3.1.2. Для забезпечення належного виконання умов цього Договору ЗАМОВНИК приймає на себе зобов'язання:

3.1.2.1. надати виконавцеві оригінал видання у форматі MS Word, весь необхідний ілюстративний матеріал (фотографії, малюнки, графіки, тощо), а також рекомендації щодо дизайну продукції;

3.1.2.2. у випадку, якщо оригінал-макет виконується зовнішніми фахівцями або співробітниками Замовника, надати Виконавцеві оригінал-макет на компакт-диску в форматі файлу “QuarkXPress 4.0 for Windows” чи іншій програмі, та його роздруківку у строки, які встановлюються сторонами у згідно з специфікацією, зразок якої наведений у додатку до цього Договору;

3.1.2.3. після одержання від ВИКОНАВЦЯ готової Продукції підписати відповідний первинний документ.

3.1.2.4. вчасно розраховуватись з ВИКОНАВЦЕМ у порядку, передбаченими цим Договором.

3.1.3. ЗАМОВНИК залишає за собою право, залежно від специфіки конкретного видання самостійно використовувати для підготовки для друку (літературне редагування, розробка оригінал-макету, коректура) послуги третіх осіб. 

3.2. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ ВИКОНАВЦЯ

Для забезпечення виконання умов даного договору ВИКОНАВЕЦЬ має право:


3.2.1.1. самостійно укладати з фізичними та/або юридичними особами угоди, що будуть необхідні для виконання умов цього Договору та повністю відповідати за дії таких третіх сторін. 

3.2.1.2. запитувати та отримувати від ЗАМОВНИКА додаткову інформацію для уточнення умов, викладених у Специфікації.

3.2.2. Для забезпечення виконання умов даного договору ВИКОНАВЕЦЬ приймає на себе наступні зобов'язання:

3.2.2.1. вчасно, у терміни, обумовлені угодою СТОРІН, і в повному обсязі  виготовити Продукцію, передбачену даним Договором і специфікацією Продукції;

3.2.2.2. тільки за письмовим узгодженням із ЗАМОВНИКОМ проводити заміну зазначених у специфікації характеристик друкованої продукції або змінювати вартість, зазначених у кошторисі позицій;

3.2.2.3. самостійно сплачувати витрати за іншими угодами (зобов’язаннями Виконавця), що будуть необхідні для виконання умов цього Договору;

3.2.2.4. представити на затвердження ЗАМОВНИКА зразки матеріалів для виготовлення Продукції;

3.2.2.5. представити на затвердження ЗАМОВНИКА результати виконання етапів робіт згідно зі Специфікацією;

3.2.2.6. належним чином, з урахуванням запитів ЗАМОВНИКА та у відповідності до чинного законодавства України складати та оформлювати будь-які документи, які стосуються виконання цього Договору.

3.2.2.7. дотримуватися конфіденційності інформації щодо діяльності ЗАМОВНИКА.

3.2.2.8. призначити відповідального менеджера для координування виконання умов даного Договору. На час його відсутності у зв’язку із відпусткою, хворобою, відрядженням, тощо, призначати іншу відповідальну особу для забезпечення безперебійного виконання положень даного Договору.

Контактною особою від ВИКОНАВЦЯ, що приймає та опрацьовує замовлення по цьому Договору є:

	ПІБ співробітника
	Номер телефону
	Електронна адреса

	
	
	


3.2.2.9. надавати запитувану інформацію (якщо така є) протягом 3 (Трьох) робочих днів, а також забезпечити регулярне листування (щонайменше раз на тиждень протягом строку дії Договору);

3.2.2.10. інформувати ЗАМОВНИКА про відхилення від умов Договору, які необхідні при певних обставинах для захисту інтересів ЗАМОВНИКА або для належного виконання Договору в цілому;

3.2.2.11. сплатити усі податки, пов’язані із  виробництвом Продукції, які передбачені законодавством України;

3.2.2.12. після виконання даного Договору (кожної окремої специфікації) надати звіт про результати за встановленою формою, та за відсутності зауважень ЗАМОВНИКА щодо якості та своєчасності  виробництва Продукції готувати та надавати ЗАМОВНИКУ для розгляду та підписання належний первинний документ про виконання умов цього Договору, a також рахунок-фактуру.
3.2.3. ВИКОНАВЕЦЬ підтверджує, що має наявні власні технічні можливості для забезпечення власне друку, додрукарської підготовки та післядрукарської обробки різноманітних видань (брошур, книг у м’якій та твердій обкладинках, буклетів, календарів, плакатів, тощо) та усіх супутніх процесів (управлінський та обслуговуючий персонал, технічні та транспортні засоби, закупівля паперу, тощо).  
3.2.4. ВИКОНАВЕЦЬ має технічну можливість пакування тиражів, доставки та вантажні роботи по завантаженню та розвантаження друкованих матеріалів на складі ЗАМОВНИКА. 
4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ

4.1. ВИКОНАВЕЦЬ виготовляє Продукцію згідно цього Договору у відповідності до стандартів професійності, добросовісності та відповідальності.

4.2. Відповідальність за невиконання або неналежне виконання сторонами обов’язків за даним договором встановлюється чинним законодавством.

4.3. За порушення терміну виготовлення тиражу, встановленого у окремій Специфікації, ВИКОНАВЕЦЬ сплачує ЗАМОВНИКУ за вимогою останнього пеню 0,1% (одна десята відсотка) від вартості Продукції, визначеної такою Специфікацією, за кожен день порушення, але не більше 50% (п’ятдесяти відсотків) від суми такої Специфікації.

4.4. У випадку прострочення оплати за отриманий Товар ЗАМОВНИК виплачує ВИКОНАВЕЦЮ за вимогою останнього пеню розміром 0,1% від суми, оплата якої прострочена, за кожний день прострочення, але не більше 50% (П’ятдесяти відсотків) від суми такого прострочення. 

4.5. Сплата пені не  звільняє сторону, що винна, від виконання обов‘язків згідно дійсного Договору.

4.6. У випадку виявлення ЗАМОВНИКОМ друкарського браку, протягом календарного місяця з дня отримання Продукції, ВИКОНАВЕЦЬ, в термін до 10 (Десяти) робочих днів, зобов'язаний безкоштовно замінити забраковані екземпляри, а у випадку неможливості такої заміни - відшкодувати ЗАМОВНИКУ пропорційну забракованій частині вартість екземплярів Продукції.

5. ВАРТІСТЬ  ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ

5.1. Вартість Продукції визначається у кожній окремій Специфікації.

5.2. Вартість послуг, що викладені у п. 3.2.4. входить у вартість друку і окремо не оплачується.
5.3. Загальна сума Договору складається із сум усіх належним чином оформлених Специфікацій.

6. УМОВИ ОПЛАТИ

6.1. Оплата ЗАМОВНИКОМ вартості Продукції  буде відбуватися наступним чином:

6.1.1. Авансовий платіж: 50% від  вартості Продукції згідно кожної окремої Специфікації, складеної згідно умов п. 2.2. цього Договору протягом 10 (Десяти) робочих днів з дати підписання відповідної Специфікації і надання ВИКОНАВЦЕМ ЗАМОВНИКУ рахунку-фактури.

6.1.2. Балансовий платіж: 50 % від  вартості Продукції  згідно кожної окремої Специфікації згідно умов п. 2.2. цього Договору протягом 20 (Двадцяти) робочих днів з моменту підписання  належного  первинного документу у відповідності до Статті 7 Договору.

6.2. Усі банківські витрати, пов’язані з оплатою за цим Договором на території країни ЗАМОВНИКА, несе ЗАМОВНИК, а поза країною ЗАМОВНИКА – ВИКОНАВЕЦЬ.

6.3. Розрахунки по цьому Договору провадяться в українських гривнях без ПДВ.

7. ПОРЯДОК ПРИЙОМУ ВИГОТОВЛЕНОЇ ПРОДУКЦІЇ

7.1. Зобов’язання ВИКОНАВЦЯ за кожною окремою Специфікацією вважаються виконаними у разі підписання уповноваженими представниками Сторін належного первинного документу без виставлення претензії.

7.2. У випадку мотивованої відмови ЗАМОВНИКА від прийняття виготовленою Продукції, уповноваженими особами Сторін може складатись двосторонній акт необхідних доробок, в якому визначаються строки їх виконання, які ВИКОНАВЕЦЬ виконує своїми силами і за свій рахунок. Після усунення ВИКОНАВЦЕМ недоліків, виявлених ЗАМОВНИКОМ, Сторонами складається і підписується належний первинний документ.

8. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

8.1. Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання уповноваженими представниками сторін та діє до повного виконання сторонами своїх зобов’язань за цим Договором.

8.2. Дострокове розірвання дійсного Договору можливо лише у випадках:

8.2.1. згідно взаємної письмової згоди обох сторін;

8.2.2. за бажанням ЗАМОВНИКА за умови відповідного письмового попередження ВИКОНАВЦЯ за 30 (Тридцять) календарних днів до такого розірвання;

8.2.3. згідно п. 9.3 Договору (обставини непереборної сили).

9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ

9.1. Під обставинами непереборної сили, надалі - Форс-мажор, для цілей цього Договору розуміються обставини, які знаходяться поза розумним і обґрунтованим контролем Сторін, виникли після набуття цим Договором чинності і безпосередньо перешкоджають виконанню Сторонами зобов’язань за цим Договором, зокрема: стихійні лиха та інші екстремальні погодні умови; пожежі; війна та інші локальні воєнні дії; страйки, локаути та інші громадські заворушення; а також втручання в діяльність Сторін з боку органів державної влади та місцевого самоуправління.

9.2. Якщо Сторона повинна за цим Договором виконати зобов’язання або здійснити будь-які дії у визначений час або день, надалі - Зобов’язання, Сторона не буде нести відповідальність за будь-яку затримку або невиконання Зобов’язань, якщо така затримка або невиконання були викликані обставинами Форс-мажору і Сторона дотрималась вимог цієї статті. При цьому виконання Зобов’язання відкладається у часі на період дії обставин Форс-мажору.

9.3. Період дії Форс-мажору обмежується датою письмового оголошення не виконуючої Сторони про наявність таких обставин та датою, коли обставини Форс-мажору закінчилися та/або мали закінчитися, якби не виконуюча Сторона вжила заходів щодо їх припинення. Обставини Форс-мажору, на вимогу іншої Сторони, мають підтверджуватись документами Торгово-промислової палати України або відповідних органів місцевого самоврядування.

9.4. Сторона, яка підпала під дію Форс-мажору, зобов’язана:

9.4.1. терміново надати іншій Стороні повідомлення про дію Форс-мажору з вказаними точними та достовірними обставинами та оцінкою ступеня і терміну дії затримки виконання Договору, або неможливості такого виконання; та

9.4.2. докласти всіх своїх зусиль для усунення дії Форс-мажору якомога швидше.

9.5. Якщо затримка у виконанні Договору триває понад 30 (Тридцять) календарних днів після повідомлення, здійсненого згідно з цією статтею, кожна Сторона має право припинити дію цього Договору шляхом письмового повідомлення іншої Сторони в термін за 5 (П’ять) календарних днів до бажаної дати.

10. АРБІТРАЖ

10.1. У випадку виникнення спорів або суперечностей в ході виконання цього Договору або у зв‘язку з ним сторони вживатимуть заходів до їх вирішення шляхом переговорів між сторонами.

10.2. У випадку, якщо Сторони не можуть дійти обопільної згоди, вищеназвані спори та суперечності підлягають розгляду в Господарському суді м. Києва.

11. ЗМІНИ ТА ДОПОВНЕННЯ

11.1. Доповнення та зміни до цього Договору оформлюються в письмовому вигляді за підписом обох сторін. 

11.2. Після підписання цього Договору втрачають силу всі попередні угоди, протоколи, переговори та листування, що стосуються предмету цього Договору, як усні, так і письмові.

12. ЗАКЛЮЧНІ УМОВИ
12.1.  Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до 01.06.2027 року, але у будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань взятих на себе за цим Договором.

12.2. Кожна з Сторін має право розірвати Договір достроково, повідомивши письмово про це другу Сторону за один календарний місяць.

12.3. Всі доповнення і зміни Договору здійснюються Сторонами в письмовій формі і являються його невід’ємною частиною, якщо інше не обумовлено Законом чи Договором.

12.4. У випадку неможливості урегулювання спорів між Сторонами шляхом переговорів, Сторони вирішають їх у суді, у відповідності з діючим законодавством України.

12.5. Всі питання, прямо не врегульовані цім Договором, регулюються у відповідності з діючим законодавством України.

12.6. Замовник є звільненим від сплати податку на прибуток відповідно до пункту 157.3 статті 157 Податкового кодексу України N 2755-VI від 02 грудня 2010 року.

12.7. Цей Договір укладено українською мовою, в 2 (Двох) примірниках, по одному для кожної Сторони.
12.8. Виконавець є платником Єдиного податку групи.
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